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ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 

(ďalej len „Zmluva“) 

_________________________________________________________________________________________________________________________________ 
podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
právnych predpisov(ďalej len „Obchodný zákonník“) 
 
uzavretá medzi týmito zmluvnými stranami 
 
Štátna filharmónia Košice, príspevková organizácia 
Sídlo:   Dom umenia, Moyzesova 66, 040 01 Košice, Slovenská republika 
IČO:    00164844 
DIČ:   2020762535 
Štatutárny orgán:   Mgr. Lucia Potokárová, riaditeľka 
Kontaktná osoba:   Jana Šargová, jana.sargova@sfk.sk  
Zriadená:  Rozhodnutím Ministerstva kultúry Slovenskej republiky o vydaní 

Zriaďovacej listiny Štátnej filharmónie Košice, č: MK- 521/2002-1, zo 
dňa 18.03.2002 

 
(ďalej aj ako „ŠfK“) 
 
a  
 
Peter Guľas 
Bytom:  Buková 61, 900 27 Bernolákovo, Slovenská republika 
Dátum narodenia:  13. 10. 1971 
IBAN:   
E-mail:    gulas99@yahoo.sk        
    
(ďalej aj ako „Partner“) 
(ďalej spoločne aj ako „Zmluvné strany“) 
 
 
I. PREDMET ZMLUVY 
Predmetom tejto Zmluvy je vzájomná spolupráca Zmluvných strán pre vytvorenie podmienok na 
realizáciu projektu - audiovizuálneho záznamu koncertu s názvom „Haydn – Richter –Stamic“, ktorý sa 
bude realizovať dňa 11. 02. 2021 o 18:00 hod. v rámci komorných koncertov „Hráme komorne 
2021“, na mieste: Dom umenia, Moyzesova 66, Košice.  
Súčasťou realizácie projektu sú aj skúšky v Dome umenia, Košice – podľa nasledovného rozpisu: 
10. 02. 2021 v čase 09:00 – 12:00 a 13:30 – 16:30 hod., 
11. 02. 2021, v čase 10:00 – 13:00  
(ďalej súhrnne len „Projekt“). 
 
II. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 
1. Partner na vlastnú zodpovednosť zabezpečí: 

a) umožnenie používania hudobného nástroja – čembala – Štátnej filharmónii Košice a jej 
hosťujúcemu umelcovi Vojtěchovi Spurnému počas trvania Projektu, a to najmä na 
skúškach 10. a 11. 02. 2021 a na nahrávke koncertu dňa 11. 02. 2021 na mieste realizácie 
projektu (Dom umenia, Košice); 

b) dovezenie čembala na miesto realizácie Projektu pred prvou skúškou (10. 02. 2021) a jeho 
odvoz späť po skončení Projektu; 

c) naladenie čembala na základe požiadania Štátnej filharmónie Košice, prípadne jej 
hosťujúceho umelca Vojtěcha Spurného, kedykoľvek počas trvania Projektu, najmä pred 
skúškami a nahrávkou koncertu, a tovčas, aby nahrávanie koncertu a vykonanie skúšok 
mohlo prebehnúť v dohodnutom čase. 

2. V rámci spolupráce sa Štátna filharmónia Košice zaväzuje: 
a) zabezpečiť celkovú prípravu, dramaturgiu a realizáciu skúšok a nahrávky koncertu 

v rámci Projektu; 
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b) uhradiť partnerovi dohodnutú odmenu podľa čl. III tejto Zmluvy. 
3. Partner sa zaväzuje, že bude k splneniu predmetu tejto Zmluvy pristupovať zodpovedne a 

vážne, s potrebnou profesionalitou a počas trvania Projektusa bude riadiť písomnými, ale aj 
ústnymi pokynmi Štátnej filharmónie Košice, ktoré Partner bude rešpektovať. Partner je 
povinný dodržiavať platné právne predpisy o požiarnej ochrane, bezpečnosti, ochrane života a 
zdravia a životného prostredia. 

4. Ak ŠfK alebo ňou poverená osoba na vykonanie kontroly zistí, že došlo k podstatnému porušeniu 
tejto Zmluvy, či pokynov ŠfK, vyhradzuje si právo na neuhradenie odmeny podľa čl. III tejto 
Zmluvyalebo jej alikvotnej časti. Za podstatné porušenie Zmluvy sa považuje najmä nedodržanie 
povinností Partnera uvedených v bode 1 a bode 3 tohto článku Zmluvy. 

5. Partner sa zaväzuje, že bude zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách, o ktorých sa 
dozvedel v súvislosti s plnením tejto Zmluvy. Partner je zodpovedný za všetky škody, ktoré 
vzniknú v súvislosti s porušením tohto bodu Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že povinnosť 
zachovávať mlčanlivosť podľa tohto bodu tohto článku Zmluvy bude trvať aj po ukončení 
zmluvného vzťahu medzi Zmluvnými stranami založeného touto Zmluvou. 

6. Partner je povinný preukázať sa pred prvou skúškou Štátnej filharmónii Košice negatívnym 
testom na ochorenie COVID-19 (RT-PCR test alebo antigénový test certifikovaný na území 
Európskej únie na ochorenie COVID-19EÚ), ktorý nie je starší ako 48 hodín. 
 

III. FINANČNÉ PODMIENKY 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že Štátna filharmónia Košice uhradí Partnerovi Odmenu vo výške 

700,- €(slovom: sedemsto eur). Odmena je konečná a zahŕňa všetky výdavky a náklady súvisiace 
s realizáciou predmetu Zmluvy. 

2. Odmenu Štátna filharmónia Košice vyplatí Partnerovi prevodom na účet uvedený v záhlaví tejto 
Zmluvy, a to najneskôr v lehote 30 dní odo dňa riadneho a včasného uskutočnenia Projektu.  
 

IV. SPRACÚVANIE OSOBNÝCH ÚDAJOV 
1. Spracúvanie osobných údajov Partnera sa vykonáva na právnom základe – spracúvanie 

osobných údajov je nevyhnutné na účely oprávnených záujmov v súlade s ustanoveniami čl. 6 
ods. 1 písm. f)Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických 
osôb pri spracúvaní osobných údajov a voľnom pohybe takýchto údajov (ďalej len „GDPR“). 
Oprávneným záujmom ŠfK je prezentácia a propagácia aktivít ŠfK pre účely plnenia svojej úlohy 
v spoločnosti ako inštitúcie zameranej na kultúru a vzdelávanie pre širokú verejnosť. 

2. Pri spracúvaní osobných údajov Partnera vystupuje ŠfK v pozícii prevádzkovateľa. 
3. Účelom spracúvania osobných údajov je plnenie podľa tejto Zmluvy, najmä, avšak nie výhradne, 

prezentácia a propagácia ŠfK. 
4. Príjemcami osobných údajov sú subjekty verejnej správy a štátne orgány pri plnení zákonných 

povinností. ŠfK nepredpokladá prenos osobných údajov do tretej krajiny. 
5. Rozsah spracúvania osobných údajov je určený najmä právami a povinnosťami Partnera a ŠfK 

podľa tejto Zmluvy, okrem iného najmä v rozsahu: meno, priezvisko, dátum narodenia, bydlisko, 
e-mailová adresa, obrazové záznamy. 

6. Spracúvanie osobných údajov Partnera je nevyhnutné po celú dobu platnosti a účinnosti tejto 
Zmluvy, existencie ŠfK a jej právneho nástupcu, ako aj trvania účelu spracúvania osobných 
údajov, ktorým je prezentácia a propagácia ŠfK. 

7. Spracúvanie osobných údajov je zároveň nevyhnutné na plnenie Zmluvy v súlade s právnym 
základom spracúvania osobných údajov uvedenom v čl. 6 ods. 1 písm. b) GDPR. 

8. Partner má právo na prístup k osobným údajom týkajúcich sa Partnera podľa ustanovenia čl. 15 
GDPR. 

9. Partner má právo na opravu alebo vymazanie alebo obmedzenie spracúvania osobných údajov 
podľa ustanovení čl. 16 až 17 a čl. 18 GDPR. 

10. Partner má právo na prenosnosť osobných údajov podľa ustanovenia čl. 20 GDPR. 
11. Partner má právo namietať proti spracúvaniu osobných údajov podľa čl. 21 GDPR. 
12. Partner má právo podať návrh na začatie konania dozornému orgánu, ktorým je Úrad na 

ochranu osobných údajov podľa ustanovenia § 100 zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 
údajova o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov (ďalej 
len „Zákon o ochrane osobných údajov“). 
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13. Partner má právo sa v súvislosti s jeho právami v oblasti ochrany osobných údajov, kedykoľvek 
obrátiť na ŠfK, pričom kontaktné údaje ŠfK sú uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. 

14. V zmysle Zákona o ochrane osobných údajov má Partner právo na prístup k osobným údajom, 
opravu osobných údajov, na obmedzenie spracúvania osobných údajov, výmaz osobných údajov 
a prenosnosť osobných údajov. Pri spracúvaní osobných údajov zo strany ŠfK nedochádza k 
automatizovanému rozhodovaniu ani profilovaniu. Odvolanie súhlasu: Osobné údaje sa 
nespracúvajú na základe súhlasu, ale na splnenie zákonných povinností. Osobné údaje sú 
nevyhnutné a v prípade ich neposkytnutia zmluvný vzťah na základe tejto Zmluvy nemôže 
vzniknúť. 
 

V. TRVANIE A SKONČENIE ZMLUVNÉHO VZŤAHU 
1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy do dňa 

11. 02.2021. 
2.       Odstúpiť od Zmluvy môžu obe Zmluvné strany v obzvlášť závažných prípadoch, akými sú 

choroba, úraz alebo udalosti vis major.  
3. Partner je povinný bezodkladne písomne informovať ŠfK o osobitných subjektívnych dôvodoch 

na strane Partnera a/alebo o iných dôvodoch spôsobujúcich objektívnu nemožnosť plnenia 
predmetu Zmluvy. V takomto prípade má ŠfK právo odstúpiť od Zmluvy a nárok na náhradu 
škody. 

4. Všetky činnosti, ktoré v rámci Zmluvy majú uskutočniť Zmluvné strany, zrealizujú na vlastné 
náklady, ak v jednotlivom prípade nie je dohodnuté inak. 

5. V prípade odstúpenia od Zmluvy: 
a) ŠfK má nárok na náhradu spôsobenej škody, ktorá pozostáva najmä z vynaložených 

nákladov na prípravu a realizáciu Projektu, 
b) Partner má nárok na náhradu preukázateľne vynaložených nákladov. 

6. Akýkoľvek zánik Zmluvy nemá vplyv na plnenie povinností, z ktorých obsahu a účelu vyplýva, že 
majú byť plnené aj po zániku Zmluvy. 
 

VI. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
1. Práva a povinnosti Zmluvných strán touto Zmluvou neupravené sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi 
platnými na území Slovenskej republiky. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory týkajúce sa vzťahov súvisiacich s touto Zmluvou 
budú riešené príslušnými súdmi Slovenskej republiky.  

3. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomnosti súvisiace s touto Zmluvou si budú doručovať 
na adresy uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. Písomnosť sa považuje za doručenú aj dňom, kedy sa 
vrátila odosielajúcej zmluvnej strane ako nedoručená. Písomnosť doručovaná elektronickými 
prostriedkami na e-mailovú adresu Partnera uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy sa považuje za 
doručenú v druhý deň od jej odoslania, a to vrátane prípadu, keď ju adresát neprečítal. 
Akúkoľvek zmenu adresy na doručovanie, ako aj ostatných kontaktných údajov (napr. IBAN, 
e-mailovej adresy) je zmluvná strana, u ktorej ku zmene došlo, povinná bezodkladne písomne 
oznámiť druhej zmluvnej strane spolu s uvedením nového kontaktného údaju, najmä novej 
adresy pre doručovanie, nového IBAN, prípadne novej e-mailovej adresy 

4. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami, s odkazom na 
ustanovenie § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších právnych 
predpisov je povinne zverejňovanou zmluvou a podľa ustanovenia § 47a zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších právnych predpisov (ďalej len „Občiansky 
zákonník“)nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri 
zmlúv.  

5. Ak odkladacia podmienka zverejnenia zmluvy podľa ustanovenia § 47a Občianskeho zákonníka 
bude splnená neskôr, ako dôjde k faktickému začatiu plnenia predmetu Zmluvy, pre 
vysporiadanie vzájomných práv a povinností Zmluvných strán z titulu bezdôvodného 
obohatenia sa Zmluvné strany zaväzujú aplikovať ustanovenia Zmluvy. Plnenia prijaté a 
poskytnuté pred nadobudnutím účinnosti Zmluvy sa priamo započítajú oproti právam z titulu 
bezdôvodného obohatenia v zásade tak, akoby bola Zmluva účinná už v dobe faktického začatia 
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plnenia predmetu Zmluvy, pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú inak. Ustanovenie § 47a ods. 4  
Občianskeho zákonníka ostáva týmto ustanovením Zmluvy nedotknuté. 

6. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch. Každá Zmluvná strana dostane po jednom 
rovnopise. 

7. Táto Zmluva sa môže meniť a dopĺňať len písomným dodatkom podpísaným oboma Zmluvnými 
stranami. 

8. Neplatnosť niektorého ustanovenia nemá za následok neplatnosť celej Zmluvy, pokiaľ nejde 
o skutočnosť, s ktorou zákon spája tieto účinky. 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že osoby podpisujúce túto Zmluvu sú k podpisu Zmluvy oprávnené, 
s jej obsahom sa oboznámili a jej zneniu porozumeli. Zmluva bola uzatvorená po vzájomnej 
dohode Zmluvných strán, je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle a nebola uzatvorená v tiesni a 
za nápadne nevýhodných podmienok. Na znak súhlasu s ňou ju vlastnoručne podpisujú. 

 
V Košiciach, dňa 09. 02. 2021     
 
       

 
 

 
 ___________________________________________ _______________________________________ 
 Štátna filharmónia Košice, Peter Guľas 
 príspevková organizácia Partner 
 Mgr. Lucia Potokárová, riaditeľka      
 


